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Engl an nin kuninkaan hautajai si ssa käydes sään kuni~as 

v _ L II on myöntänyt "Daily Telegraphille" haastattelun, jossa 

hän on käsitellyt useita poliitti s i kYSJIlyksi ä . Kun suomal ai-

si ssa 1 ehdi ssä on ainoas taan l yhy est i mai ni ttu si itä, 1 ienee 

syyt .. selos a haas tattelu pääkohdat. 

Lausuttua' n (n in tyytyväisyytensä ja kiitollisuutensa 

ngl nnis 0 5 saen tU l ees t a yst äv"lli sestä va taanotos ta -

r uv Lupa scu 'n ottam' en 

ronsa j i·fk en ja h" nen 

j "l keen kuni nkaan raka t aj a t ta reksi 

puoli sos taan Englannin kuningashuone 

on suh t au tunllt Li in lievanmin anoen pidä ttyväis esti 

ja vak uut e ttu uman ian olitiikan olevan r auhan politiikkaa, 

kuniqgas pain ti. että hän ja hänen hallituk ensa halu vat 

olla skan ja. glannin kan s a . 

ollekti ivi nen turval l i suus on senvucksi Bumaniankin poli ti ikan 

osan . 

Haastattelij an kysymy kseen onko totta, että uman ialla 

on s uurta va. i nkoa I t aliaan ~vellutettavi s ta pakottei s ta, 

kunin vastasi pakotteiden sovelluttam i sen J levan Rumanialle 

vastenmielistä s ekä tunnesyistä 

JAKELUOHJE : 
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t tä niid en aiheu ttamien ta-
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loudellis ten vai keuksien vuoks i. Latina aisena kansana romania-

laiset tu ntevat suurta myö t ä tu nt oa Italiaa koht aan. aloudelli-

sessa s hteessa tietää pako tteiden sovelluttamine n tu ntuvia 

rauksia . pakotteiden po j ana oleva pe ri aate oli uitenkin 

liian t är keä , jotta Buman ia olisi voinut noudattaa t i s ta 

net telyta a . 
Haastat tel ija kosketteli enj äl keen eski- 'uroopan maiden 

t urv llisu utta koskevaa kysyrny t ä ja halusi ti etää olisiva t ko 

Pienen 'nten ten valtio t halukkaa t yks inään ~t=.;=-====:::...._n::'Y.L.:k=-YL.;:i~s~e~n 

asiaintilan It"" 

ei voinut t e 

kan ssa.&, 

uninga vasta i, et tä Pien i ~ente 

yks in. m tta kylläkin yhdessä nanskan 

,"ai ni tt an , e t t ä Rumani n a ei ja on Sl ure ti vo i m' s-

tu nlLt, kuningas sanoi t ämän kysy kswn olev n l ä eis es " yh-

teyde~ ä t al udelli se t i lan teen kans a . "V in vakuu tt a 

Tei lIe" , hu Ola tti C' L, "et tä ole n ealj on le vot tomam~ i ta-

kuin til nteen vu oksi." esk i-i!.uro open 
l oudell isen Eol iitt i sen 

."kansojen elineh t o on . että l ö det ··än niiden väli en taloudel-

muot o . Tul leja on alennettava. Tällä 
li sen yh t eis iminn n 

etkellä on t är eint ~ , 

sellai iin hi t 1 lD, 

et " vo idaan myydä ma. tu ttei ta 

nattaa. 
ttä t av iden t u tta en 

Tän"ä.n t uott ja myy t ppioll • 
Tämän' johdos t a on yyt ' uo u t a , et t " useiden 

Rumanian vie ntit varoiden hinn t t odell i s ude a ov t 

ylei ei ä. m ailmanmar' kin hi ntoj 
or e .JlIl t. Tämä. johtuu siitä. 

että ulkomaal i et l iikemiehet , mikäli IDa dolli t , 
oet tav t 

sijoittaa leivar s toj 
Toi ,e ai a on, että 
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välikädet mahdollise ti nauttiva t kaiken voi ton, ma ' viljelijäin 

jäädessä osa tto mik si. 

Lopuksi kuninkaan j englanti lai sen s nomal ehti I iehen 

k1lskustelu siirtyi Unkaria ja rajojEn t arkistusta koskeviin ky

~yksiin . , aas t a ttelija ha1 5i ensinnäkin tiet;' ä . 1 iten kunin-

gas rveli s avansa ik Win yhteisto iminnan Un rin j ' Bulgari 

ka.n • et tä äsken k"y yt 

oliva t s ttaneet pois Habsburg-kysymwksen, 

jok kauan oli ollut yht eist iminnan e temä 1 täva.l lan, Pienen 

Bntenten ja u lan / !/ välillä . 

Tä säk in kohden on syytä tehd" pari huomau tu ta korkean 

haas t a tel avan l ausunnon johdo ta . Niinku 'n ol en i ni t eri ölI e 

U m i tt ut, on Iti:iv llan t i:ikä.l;' inen lähettiläs HOFFI NGJill luotta-

muk elli e ti näyttänyt minull e ulko iainmi isteri ö1ti:iän sa n a 

kirjeen, jo 

t iedo t joi 

1 illä . Tä 

leimat . n vi:i'" ksi ul koma. l ai d le di ä olle et 

in sopi u i t Pie nen 'n ten ten v " -

s len uhujen al kuun ij oi k 1 1e i ' t irj ees 

T .L TU .' . U ja LI m V. 1 t äv 1 t ei lua luopu 1" eis -a t ä 

tei s to int' nm ta 1 t 1 i n j Unkari n TA n sa. 'it · rikoi esti 

Habsburgi en p 1 uut symy kseen tulee, el Itäv lta 

ole si. t ou tunut mi hin ;" än • . rvel en, et ,. vi imern ' 'nit tu koht on 

kä si tett"vi: si te , ettei It '· v llan llitus ole nt nut n i -

m eno m i t s ' t ownus ta 

t ak isin, mutta on ku it enkin 

tuaal ' nen . Puola t · pubwn ' nen 

noast n siit " arvo ta, ml 

umanian j u 1 

si it ä , 

t nu t 

t id.. sä 

L, 

1ii tn lIe . 

e t teivä t 

ym "rt;· å . 

y teyde 

ni i n uin 

uol 

Habsburgi t palai si 

tt i y ymys 

j oh t unee ai

tu ettu . ant ' 

el 1e mi110in-
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kaan millään tavoin ut Habsburg- ky YI y /. e n. 

' un i sano i , että U ' ri n 0 n --";"""",",-"';';';;~;"':"';~.=.L' _e=-t.:,.t,:..:e::.;:i=---..:.::::::;:::.;: 

ia voi s r t arki 

ei voi olla ky .YIllyst"kä" . Ihante 1 i ' r j o j ei ole mi 10 in-

kaan voi t u v et ä" . um i an raj oj en 51 s " a k' r ' uu u a -
(j inku 'n U r1S k in on r anialai i a . 'i1yytymä tt ö ' " 

l ~ 

ovat aino t aan ne .unan i S a a uvat i se t , j t ka 0 ' t i -

koivat . J os y de kään r h nso " i u en t a l n , 

oli 1 i it ä et t :' o", Luk 'e t ;; i 5 ' Vu t, 

mi s t ä. r itä t u nn 0 isi S r k~ , . " UI . i:. i , 

että h 'nen mie est=' än oli 

H sta tt el 'j ,.y · Y ' s e e , l' i n V 'lVa 

myötäv ' tt a en r 5 un , 

että 

i ihen ni:i. de ett· , en 1 til ' s ' s a i irc ~ä 0 • e n 

y' tät nno 1 uht ' udu ttu unka rilai sten t rk i t t i muk ' i in, 0 

luult v a , et t " I ekl ng 

yv" k e 

1 u k 'u oV' t k;.. ] ' t ~ e t 

Lo too 1 s e u 

t e t i k 1 8i itä , et t e i 

to t eu t e t avi ",a . 0 en 

v' , u-

ri non1 , r /. i t s 0 J 

01 nn u t , et t ä 

ova t kiinnit t än et rä it ~ t i v it i en , e ttä ,~ no i 

' t 

ykyi-

nen kuoin s ' ale 'in r ' nssinä oll es n , 81 n j ' nä. t ä v: .;; i 

mielellään kävi U ri • 1io e kui t ta 

näiden käy nt ien 1 er ki tys yli t t "ny t t v' lli t n v r 1 y - j 

huvittel umat kojen merk i tYk en . 

o 
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AROLin haas t a ttelun johoos ta unkarilaiset lehdet ovat 

h omau t t aneet, että Ruman iassa on 1.7 0.0 0 unkarilaista, kun 

/si tävastoin Unkarissa 01 evi en rnman ial~ 0: sten lukumäärä vo id&.'ln 

laskea t u issa. aat ei v .. t sii s su inkaan ole "kui ti t". 

ainittak oon, että C OLille on hänen Bukarestiin pala

tessaan v I mi stettu Sl urenmoinen vas taanot to "tunnus tukseksi si itä 

t va s ta . mi llä hän u!komai lla ollessaan on edus t anut Rumaniaa.' 

1 n 1 s t e ri: 
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välisen statuutin muuttaminen" /siv. 1 - 3/ seitsemänä
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UE 3 : l 4. 
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Keskustellessani äskettäin Turkin suurlähettilään 

FIRID TEKin kanssa siirsin keskustelun otsakaasiaan. 

.. Todeten, että Turkin esitykseen oli kaikkialla 

• 

tu suopeasti, FERID IK vastasi, ettei asia suinkaan 

vielä ollut sel Tä. Muut tul eva t mahdollisesti vi elä 

kemään paljonkin varaumia. "Siinä tapauksessa", sanoi 

hän, "että toisten päätökset olisivat se l laisia, ettei 

Turkki katso voivansa hyväksyä niitä, ei aikomuksemme 

suinkaan ole luopua suunnitelmastamme. Voitte olla vakuu

tettu ei itä. että Turkki tällö in tulee noudattamaan mui

den esimerkkiä ja ilman muuta ottamaan itselleen sen oi

keuden, joka s ilt ä kielletään." Hän ei kuitenkaan anta-

nut lähempiä selityksiä yksityiskohdista, miten kysymy s 

halutaan rat kaistavaksi. 

ainittakoon, että Bulgarian lähettiläs KIROFF 

väittää, että Turkki jo ka ksi vuotta sitten on kaikessa 

hiljaisuudessa &lottanut var us t am istyöt. itä ei ole voi

tu saada Turkista, on hankittu Saksasta. 

, Diplomaattipiireissä näytään katsot tavan, ettei 

ardanellien linnoittaminen Rumanian kannalta katsoen ole 

J AKELUO HJE : 

Taftllinen. 

UE 2: A 4. 

Jakeluo"J m ali J . 

Tavallinen. 
Tavallinen j a Ii. le s l mini.terlölle. 
Ei u lkomaaedustuk,en tledoltukliln. 
Ei ulkom a dusluk.en, mu U u lkonaiinm Inisteriön liedol

tuk.iln . 
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lainkaan edullista. Salmien sulkeminen voi estää Ruma

niaa saamasta apua siinä tapauksessa, että se joskus 

jo~tuisi sotaan esim. Venäjän kanssa. Siihen nähden. 

että Rumanian välit 

ovat hyvät tai 

viimemainittuun maahan 

ainakin ovat olevinaan 

tätä nykYä 

hyviä ja 

Rumania sekä Turkki kuuluvat Balkanin liittoon, ei Ru

manian hallitus nähtävästi ole katsonut voivansa 

va s tustamaan 

on kuitenkin 

ku.in oli ei 

Turkin 

siten 

ollut 

esi tystä. 

laad i ttu, 

jonkinlaisia 

Rumanian antama vastaus 

että siitä käy ilmi niin-

ki n väli l ä ennenkuin Rumania 

neuvotteluja sen ja Tur

on antanut suostumuksensa 

sa lmien l innoittamiseen. Ulkoministeri TITULBSCUn vastauk-

sessa Turkin 

ni mi ttäin: 

ukarestissa olevalle edusta jalle sanotaan 

tt'Siihen nähden, ettei Turkin hallitus ole kos-

kaan eikä tule astaiuuudessakaan panemaan kys ymy ksenalai

tt seksi umaniaa koskevien sopimustan a lueellisia määräyksiä 

Siihen nähden, et tä Rumanian ja Turkin välillä 

3 ja 4 p:nä heinäkuut a 1933 solmitut Lontoon sopimuk

set kieltävät hyökkäyksen /interdisent pour toujours 

l 'agress ion! ja sisältävät samalla tarkan määritelmän, 

j oka läännöstelee molempien valtioiden kansainvälisiä 
suhtei ta, 

Siihen nähden, että Turkin ja Rumanian välillä 

on olemassa luottamuksellinen tunne /sentiment de OOD

fiance/. jota ei mikään voi häiritä sekä yhä kasvava 
ystävyys tarkoituksessa 

1934 solmitun Balkanin 
vakiinnuttaa helmikuun 9 päivänä 

sopimuksen luomaa rauhantilaa, 



l 

Rumanian kuninkaallinen hallitus, ottaen huomioon 

ne erikoiset olosuhteet, jotka luonnehtivat turkkilais

rumanialaisia suhtei ta, kunnioittaen saattaa ti etoonne, et t ·· 

S8, kiinnittäen huomiota Balkanin turvallisuuden vaatimuk

siin, suostuu mitä yst åvällisimmässä hengessä ryhty.ään 

niihin neuvotteluihin, joista mainitaan eidän nootissanne 

11 päivältä huhtikuuta 1936." 

i n i s t eri: 
, 

1/-----1. rl ~ ~ 
----'L -=-= - - --
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Oheisena läbetystl toimittaa kunnioittI. 

Ulkoasiainministeriölle ainisteri Idman'in rapor

tin n:o 3 n Pieni IDtente / Bukarestin konfer~ s-
( 

Bi./" /siv. 1 - 6 / kahdeksanatoista kappaleena. 

Ministeri Idman jättää Ministeriön" har

kittavaksi onko tiedoitus jätettäTä sanomalehti

miehille. 

V.a.Asiainhoitaja: 
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BUKARESTI - SSA OLEVA LÄHETYSTÖ. Sala i nen. 

RAP ORTT I n:o 3. 

Bukaresti ssa17 p:nä kesä- kuuta 1936. 'J //{, I ~l ' \ ' 
2. 

, ,' 1 

A s i a : ~1 ~ni .. J~p.,t,e.~.t." !, .... L .Bv.kAr~.a~ 

~lA .. ,~.Q~t..e.~~~s~.i ./ 

• 

r , ,IV 

... . .. 

Presidentti BBBBSin ja Jugoslavian prinssin PAULin 

vierailu Bukarestissa on herättänyt huomiota laajoissa pii

reissä Pienen Bntenten maiden ulkopuolellakin. Vierailun alot

teen tekijöinä olivat luonnollisesti BIRBS ja TITULBSCO. Tar

koitus oli näyttää miten yksimielisiä kaikki kolme valtiota 

ovat. 
Pari päivää ennen vieraiden valtioden p'ääIIliesten tuloa 

saivat diplomaattikunnan jäsenet ihmekseen kuulla. että edel

lisenä iltana Pariisista saapunut TlTULBSCO oli odottamatta 

läh~enyt lentokoneella Belgradiin. Matka koetettiin ensin 

salatakin, mikä ei luonnollisesti kuitenkaan onnistunut. 

.. Matkan aiheena olivat seuraavat kaksi syytä. Belgradis-

ta oli annettu tietää, että pidettiin tarpeettomana järjestää 

poliittisia keskusteluja Bukarestissa. Pienen In"tenten ul

kominiatereillä oli aivan äskettäin ollut tilaisuus neuvotella 

Belgradissa. Jugosl vian pää- ja ulkoministeri ei senvuoksi 

saapuisi Bukarestiin. Tarkoitus oli ollut. että valtioiden pää

miehet ulkoministereineen neuvottelisivat kolmen päivän aikana. 

Jugoslavian hallitus ilmoitti nyt, että Bukarestin käynnille 

olisi annettava ainoastaan vierailun luonne. Prinssi PAUL jäi-

JAKELUOHJE : 

u ( t : A 4, 

Jakeluohj 1"1 lIej . 

Tavallinen. 
T .,alli n n ja I sIIkal minister iölle. 
EI ulkomaaedu.tuksen tleooitulu iln, 
EI ulkom aaedu. luk. e n. mu lta Ll lko~. l nmlnls terlOn lIe oi

tu slln. 
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si Bukarestiin yhdeksi päiväksi. Toinen erimielis1Ys oli pro

tokollakysymys. Belgradissa katsottiin, että prinssi PAULilI. 

kuningashuoneen jäsen~nä olisi annettava etusija BBlISin edellä 

kun sitäTastoin molemmat muut hallitukset katsoiTat, että BI

liSilla tuli olla ensimäinen paikka. 

TlTULBSCO onnistui tehtävässään ainoastaan osaksi. 

JugoslaTian ulkomin~steri ei seurannut prinssi PAULia. Bukares

tissa käytävistä neuvotteluista ei kuitenkaan kokonaan luo-

~ TUttU. Prinssi PAUL suostui jäämään kahdeksi päiväksi. BIIBSil

le T~ltion todellisena päamiehenä suostuttiin myöntämään ensi

sija. Tästä tehtiin kuitenkin eräitä poikkeuksia. Niin esim. 

prinssi PAUL, joka kylläkin istui kuninkaan Tasemmalla puolel

• 

la, Tastasi tämän puheeseen ennen BBlBSia. Rumanialaiset 

tivät joskus erittäin taitavasti siten, että prinssi PAUL jou

tui istumaan kuninkaan oikealla puolella, ilman että tshekki

läiset saattoivat muistuttaa asiasta. Niin esim. linnassa jär

jestetyssä konsertissa kuninkaan sisar, ent. Kreikan kunin-
1/ 

gatar, j~ka istui veljensä oikealla puolella, poitui ensimäi-

sen kappaleen jälkeen. Prinssi PAUL. joka oli istunut kUQin

kaaa gattaren toisella tuolella, siirtyi luonnollisesti vapaaks 

joutuneelle paikalle. Siitä huolimatta ettei tällaisilla pro

tokollakysJmyksillä ole ratkaistav.a merkitystä, eiTät ne kui

tenkaan ole ilman merkitystä maissa, joissa hallitsijalla on _ 

niin keskeinen asema kuin Rumaniassa ja JugoslaTiassa. 

Se, ettei JugoslaTian pää- ja ulkoministeri seurannut 

prinssi PAULia, ei johtunut lehdissä .ainitusta syystä, ettei 

hän muka olisi voinut olla poissa maasta samaan aikaan kuin 

tiaä. Syy on haettaTa toisaalta. Tällä syy osottaa myöskin, et

tiiTät kol.en Pienen IDtenten maan käsitykset todellisuudesaa 

aina ole niin samanlaisia kuin juhlapuheissa ja julkilau-
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8UDDoiaa. yakuutetaan. Jugoslavia tuntee itsensä levottomaksi 

Italian aktiivisen politiikan johdosta. Se ei halua poliitti

sia mielenosotuksia järjestämällä turhaan häiritä suhteitaan 

Saksaan, joke on ainoa suurvalta joka todellakin saattaa olla 

vastapainona Ttalialle Balkanilla. Jugoslavian kannalta katsoen 

olisi edullista jos Saksalla olisi suurempi vaikutus Itävallas

sa. Niinkuin tunnettu, on Italia nykyään se, joka tosiasialli

sesti Määrää asioista siellä. Väärinkäsitysten välttämiseksi 

tahdon heti lisätä, ettei tätä ole käsitettävä siten, että 

Jugoslavia ainakaan nyt kann4ttaisi Itävallan liittämistä Sak

saan. Se on kuitenkin kannattamatta sitä ensi sijassa liitto

laistensa eikä itsensä vuoksi. Habsburgien palaaminen on jäl

leen joutumassa yhä enemmän päiväjärjestykseen. Jugoslavian 

hallitukseen tyytymätön Kroatia ei koskaan haluaisi liittyä 

Itävaltaan, joka olisi Saksan valtakunnan osana, mutta mahdolli

sesti kyllikin Habsburgien hallitsemaan Itävaltaan. Habsburgi

en Itävalta olisi sitäpaitsi aina pakoitettu hakemaan turvaa 

Italiasta Saksaa vastaan. luntaloudellisetkin syyt puhuvat Jugo

slavian ja Saksan yhteistoiminnan puolesta ei Jugoslavian kan

nalta katsoen ole edullista turhan vuoksi osallistua 1 usuntoi

hin j1tka ainakin epäsuora8ti voisivat kohdistua Saksaakin vas

taan. 

Jugoslavian odottamaton kieltäytyminen lähettää ulko

politiikan johtajansa Bukarestiin herätti täällä luonnolli-

sesti suurta tyytymättömyyttä. Kun ei ollut mahdollista ruveta 

lehdi8sä arvostelemaan liittolaista sitäkin suuremmalla syyllä 

kun juuri pidettiin tärkeänä painostaa kaikkien kolmen valtion 

täldellistä yksimielislyttä, tehtiin Puolan ulkoministeristä 

syntipukki. BJOI oli juuri pari päivää sitten käynyt Belgradissa. 
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Bukarestin lehdet I Titulesoon vaikutuksesta I sisäliiTät nyt 

ankaria moitteita Tiimemainittua vastaan, jonka väitettiin muka 

koettan •• n. estää prinssi PAULinkin tulon. Voin rajoittua lyhya 

Jugosl~vian täkäläinen lähettiläs on vakuuttanut minulle, ettei 

rumanialaisten lehtien väitteissä ole mitään perää. BBC! ei ol

lut vähimmälläkään tavalla sekaantunut Bukarestin konferenssiin. 

Bukarestissa pidetyt puheet ja julkilausumat eivät sa

nottavasti eronneet edellisistä tämäntapaisista lausunnoista. 

Niissä vakuutettiin, että oli käsitelty ja tutkittu kaikkia kan

sainvälisiä kysymyksiä ja oli todettu kaikkien kolmen valtion 

olevan täysin yksimielisiä. Mitääa yksityiskohtaisia tietoja ei 

käsitellyistä poliittisista asioista ole annettu.xl BBBBS on 

ranskalaiselle sanomalehtimiehelle SlUBRIBINille antamassaan 

haastattelussa ilmoittanut, että oli yhteensä käsitelty 18 kysy

mystä. Voidaan pitää varmana, etteivät nämä asiat suure~alta 

osaltaan voineet olla uusia, joita ei jo ennen monet kerrat oli

si käsitelty Pienen InteAten konferenseissa. Olen edellä mainin

nut, että prinssi PAUL oli Bukarestissa ainoastaan kaksi päiTää 

.. kun sitävastoin BBNBS oli täällä kolme päivää. SAUIRIBIB on ker-

tonut eräälle täkäläisille sanomalehtimiehelle, että BKNBS oli 

hänelle valittanut, että prinssi PAUL oli koko ajan ollut erit

täin pidättyväinen lausunnoissa~. 

BIIIS on SAUlRlBINille antamassaan haastattelussa il

moittanut, että Venäjä on valmis auttamaan Pienen Intenten val

tioita jos ne joutuisivat hyökkäyksen alaisiksi. Tämän johdosta 

on syytä mainita, että Rumaniassa ollaan nykyään kokonaan vas

taan solaia mitään suoranaisia sopimuksia Beuvostoliiton kanssa. 

xl Minulla oli tilaisuus keskustella sekä BBBISin että prinssi 
PAULin kanssa täällä pidetyillä kutsuilla, mutta koskivat 
keskustelumme muita asioita. 
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Sitävastoin on kysymys siitä, että Rumania sitoutuisi Tshekko

slovakiaan nähden päästämään venäläiset joukot alueensa kautta. 

Maan yleinen mielipide on kuitenkin niin vastaan tällaista jär

jestelyä, että TlTULESCO -!- on sanonut Puolan lähettiläälle 

ARCISZIISlIlle, että "Puola voi päästää venäläiset joukot maansa 

kautta jos se haluaa, mutta Rumania ei tee sitä monestakin syys

tä,- Puolan liitto on Rumanialle erittäin tärkeä - joten en tah

toisi antaa sille kovin suurta merkitystä. Tärkeämpää on mieles-

.. täni se, että Neuvosto-Venejän ja TITULESCOn vastu taja George 

BRlTIAJU on sanonut minulle, että mielipiteet ovat tuntuvasti 

muuttuneet syystalvesta. Kommunistien Espanjassa ja Ranskassa 

saavuttamat voitot ovat tehneet rumanialaiset erittäin varo

vaisiksi. Olen jo ennen eräässä toisessa tilaisuudessa huomautta 

nut Rumanian tekemien sopimusten relatiivisesta merkityksestä 

yleensä. 

Jugoslavia,niinkuin tunnettu., ei ole edes tunnustanut 

Neuvosto-Venäjää. Täällä saamieni tietojen mukaan kysymys ei oli 

.. si päiväjärjeetyks&ssäkään. Tuntuu senvuoksi kaikkea muuta kuin 

uskottavalta, että Venäjä olisi erikoisen halukas sekaantumaan 

sotiin Jugoslavian vuoksi. 

Tosiseikka a, jotka eivät mitkään vakuuttelut ja juhla

puheet voi tehdä tyhjäksi, on se, että A n s c h 1 u s s on 

Tshekkoslovakialle vaarallisempi kuin Habsburgien paluu, kun si

tävastoin Jugoslavian Joa Rumanian kannalta viimemainittu mah-
epil 

dollisuus olisi edullisempi. Virallinen ohjelma on, että Tastus-

tetaan kumpikin mahdollisuutta. Olisiko jokainen kolmesta val

tiosta aina valmis asevoimin vastustamaan sellaista asiain-



kehitystä, joka vapauttaisi sen sille itselleen vaaralli

simmasta mahdollisuudesta? Luulen, ettei kukaan tänään voi 

antaa siihen täysin varmaa vastausta. 

K.G. IDMAN. 

6. 
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As i a : .. Suomen ja Rumanian väli

set taloudelliset suhteet. 

Rumaniassa ei kaikesta päättäen ole noudatettu joulukuun 

3 päivänä 1935 solmittua olearingsopimusta, vaikkakaan ei sitä 

.. tahdota suoraan myöntää. Se, ettei Rumanian pankki ole sille 

esitetyistä pyynnöistä huolimatta myöntänyt rumanialaisille 

ostajille oikeutta maksaa rahoja Suomen Pankin tilille on il

meisesti johtunut seuraavista kahdesta syystä. 

1. Sopimuksessamme oli määrätty että Rumaniassa samoin 

kuin Suomessakin maksettavat rahamäärät vietäisiin kirjoihin 

markkoina. Kun yksityisillä rumanialaisilla pankeilla ei ole 

oikeutta pitää tile j ä vieraan maan rahassa, xl on myönnettävä, 

että sopimuksen sovelluttaminen kohtasi vaikeuksia. Yksityiset 

ta pankit eivät, niinkuin sikäläisen englantilaisen Bank of Rou

mauian johtaja minulle sanoi, suostuisi tällaiseen järjeste

lyyn ilman että Rumanian pankki sitoutuisi myöhemmin ottamaan 

vastaan rahat yksityisen pankin vastaanottopäivänä voimassa 

olleeseen kurssiin. Rumanian pankki ei muidenkaan valtioiden 

vuoksi halua antaa tällaista sitoumusta. 

xl 

J AKEL UOH JE : 

UE 2 , A 4. 

Poikkeuksen tekevät ainoastaan n.s. heikot valuutat 
joihin luetaan Saksan mark.ka, Tsekkoslovakian kruun~ 
ja Unkarin peng6. 

Tavallinen. 
Jakeluohjom II ja ' 

Tayalllnen. 
Taya lline n ja IIs ks l minis te r iö lle. 
Ei ulkomaaedu.tuksen tiedoituks iln. 
Ei ulkom Ailedustukaen. m utta u lkoas ia inmInis ter iön tiedOI . 

t uk$lin. 
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2. Toisena tyytymättömyyden aiheena oli määräys että 

pankissa olevien varojen jako tapahtuisi kuuden kuukauden pääs

tä. Muissa Rumanian solmimissa sopimuksissa on olemassa viiden

toista päivän aikamäärä. 

Nyt solmitussa uudessa sopimuksessa on sovittu, että 

rahat on Rumaniassa maksettava Rumanian pankkiin, joka vie ne 

kirjoihinsa puntina. Samoin viedään rahat Suomen Pankissa myös

kin puntina. Suomen Pankki ilmoittaa aina viidentoista päivän 

.. päästä Rumanian pankille paljonko on olemassa Rumanian pankin 

vapaasti käytettävänä. Kaikesta siitä, mitä Suomen Pankkiin mak

setaan, on 65 % käytettävä suomalaisten viejien hyväksi. Joka 

viidestoista päivä tapahtuva jakoilmoitus koskee siis ainoastaan 

uusia maksuja. Viejiemme osuus ei huonone uuden järjestelyn kaut 

ta. Uuden järjestelyn kautta voivat kummankin maan viejät saada 

rahansa aikaisemmin. 

Kun nyt on päästy Rumanian pankkiakin tyydyttävään tu

lokseen - vaatimuksestani oli pankin edustaja läsnä kaikissa ko

tt kouksissa - en katsoisi, että enää on syytä kieltäytyä luovutta

masta kesäkuun lopulla Rumanian pankille 35 ~ Suomen Pankkiin 

kerääntyneistä varoista. 

Tässä yhteydessä on välttämätöntä kosketella vientiämme 

Rumaniaan. Koko tämän vuoden aikana ei s inne ole viety mitään 

tavaroita Suomesta. Bukarestiin saapuessani totesin, että lisen 

sihakemukset olivat ratkaisematta. Tätä on minulle perusteltu 

s uraavalla tavalla. Tuontilisenssit annetaan kolmekuukausittain 

Insimäisten kolmen kuukauden aikana ei kukaan ollut hakenu+. li

senssejä. Bnsimäiset lisenssihakemukset on jätetty huhtikuussa. 

Kun kaikki jätetyt hakemukset käsitellään vasta kolmekuukautis-
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ajan lopulla, ei Suomea koskevien hakemusten käsittely voinut 

tapahtua ennen kesäkuuta. 

Valitettavasti ovat useimmat jätetyistä hakemuksista -

niiden joukossa eräs Arabian tehdasta koskeva - tulleet hyljä

tyiksi. Kaikista yrityksistä ja va~talauseista huolimatta ei 

asioita ole saatu toisin järjestet~'si. Läsnä ollessani kauppa

kauppaministeriön lisenssikomitealle esitetyistä pyynnöistä huo

limatta ei hakemuksia ole hyväksytty. Kun sekä kauppa- että ul

koministeriö ovat asettuneet lisenssikomitean kannalle, 

tyydyttävä rumanialaisten viranomaisten tulkintaan niin epäedulli 

nen kun se meille toistaiseksi onkin. 

Rumaniassa ei, niinkuin esim. Puolassa, Saksassa y.m. 

maissa, anneta kiintiöitä eri maille, vaan ainoastaan yksityi

sille rumanialaisille ostajille. Komitea päättää paljonko eri ta

varalajeja saadaan tuoda maahan ja paljonko kukin ostaja saa hank 

kia niitä. Niin esim. Arabiasta tavaroita halunnut ostaja oli saa 

nut oikeuden tuoda maahan vissin määrän porsliini- ja fajanssi

tavaroita. Hän tahtoi käyttää lisenssinsä kokonaisuudessaan Tsek

koslovakiaa varten, mutta pyysi lisäkiintiötä ostakseen tavatoita 

Suomestakin. Tähän ei kuitenkaan suostuttu, vaan hänelle ilmoi

tettiin, että hänellä ainoastaan on oikeus vaihtaa maita, t.s. 

ostaa tavaraa Suomesta eikä Tsekkoslovakiasta. Kun ostaja tahtoi 

käyttää koko saamansa kiintiön Tsekkoslovakiaa varten raukesi 

asia. Kun kalossien maahantuontia on tänä vuonna tuntuvasti ra

joitettu, ei Suomen Gummitehdas O.Y:n edustaja myöskään enää ole 

saanut yhtä suurta lisenssiä kun viime vuonna. Tuloksena tulee 

olemaan, ettei vientimme tänä vuonna voi nousta 60 % Rumanian 

viennistä. Asiassa ei voida tehdä mitään, sillä Rumania ei luon

nollisesti muuta systeemiään Suomen vuoksi. Toinen asia on jos 
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asianomaiset ostajat joillakin tavoin mahdollisesti voivat hank

kia itselleen helpotuksia ja erikoisetuja. 

Niinkuin Ministeriölle Bukarestista ilmoitin, oli eräs tun

nettu sikäläinen toiminimi pakoitettu ostamaan ferrosiliciuminsa 

muualta, sillä Rumanian pankki vas asi 22 p:nä toukokuuta toimi

nimen sille 6 p:nä samaa kuuta tekemään tiedu'eluun, ettei Suo

men markkoja muka ollut käytettävissä. Tätä on koetettu selittää 

minulle siten, ettei Rumanian tilastollisten tietojen mukaan "eh

kä" ol l ut viety niin paljon tavaroita Suomeen kuin Suomesta saa-

.. dut tiedot osottivat. En ole hetkeäkään antanut rumanialaisten 

luulla, että uskoisin tätä selitystä, tai pitäisin sitä tyydyttä

vänä. Olen päinvastoin selvästi antanut ymmärtää, ettei Rumanian 

pankilla ole mitään syytä luulla että supmalaiset olisivat niin 

ihastuneita pankkiin, että ne maksaisivat rahoja sen tilille kor

vaukseksi tavaroista, joita ei ole saatu. Pankilla on ollut si

täkin vähemmän syytä ilmoitukseensa kun se arvattavasti kesäkuun 

lopulla mielihyvin haluaa saada käytettäväkseen 35 % Suomessa 

olevista rahoista. Olen myöskin huomauttanut, että meillä odote-

• taan, ettei enää vastaisuudessa tapahdu tällaista, sillä siinä 

tapauksessa pankin 35 % helposti pidätetään Suomessa. Meidän 

mamme on tällä kertaa vahvempi, sillä kaupankäynnistä saadut ra

hat ovat meidän hallussamme. 

On ollut sitäpaitsi toinenkin syy käyttää ank raa kieltä Ru

manian pankin menettelytapojen johdosta. Kesäkuun alussa pankki 

ilmoitti lisenssikomitealle, että Suomesta voitiin tuoda tavaroi

ta muka ainoastaan 500.000 lein arvosta I pankin tilillä Helsin

gissä oli 2.900.000 markkaa 1. Huomautusten jälkeen lähetettiin 

komitealle uusi ilmoitus, että käytettäVissä olisi 3.000.000 lei

tä. Sen jälkeen kuin kauppaministeriön pääsihteeri läsnäOllessani 

oli keskustellut pankin asianomaisen johtajan kanssa luvattiin 
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lähettää komitealle uusi ilmoitus jos tarvittaisiin lisää rahoja. 

Muiden valtioiden lähettiläät ovat minulle kertoneet, ettei 

vielä koskaan ole sattunut, että pankin ilmoitukset olisivat ol

leet oikeita. Joka kerta on riideltävä, uhattava j.n.e. liille, 

jotka ihmettelevät tällaista järjestelyä. voidaan ainoastaan sa

noa, että jos ei asia olisi näin. jos ilman muuta sovellutettai

siin solmittuja sopimuksia ja noudatettaisiin muualla luonnolli

sina pidettyjä tapoja. kaupankäynti Rumanian kanssa olisi yhtä 

tt helppoa kuin muiden valtioiden kanssa. Kaikkihan kuitenkin tie

tävät, ettei asianlaita ola näin. 

• 

Eräänlaisen kontrollin aikaansaamiseksi ehdotan seuraavaa 

menettelytapaa. 

1. Suomen Pankki lähettää joko suoraan tai Ulkoasiainminis

teriön välityksellä Lähetystölle Varsovaan Bukare stis sa olevalle 

konsulaatille edelleen toimitettavaksi jäljennökset Rumanian 

kille lähettämistään ilmoituksista. 

2. Suomalaiset kehottavat rumanialaisia ostajiaan asettu

maan yhteyteen konsulaatin kanssa • 

Tällaisen menettelyn kautta voidaan tulevaisuudessa toivot

tavasti estää kovin karkeat väärinkäytökset. Vaikeuksitta eivät 

aämä asiat koskaan tule luistamaan Rumaniassa. 

Bukarestissa käytävässä "taistelussa" emme kuitenkaan ole 

ilman aseita. 

Olen monet kerrat antanut ulkoministeriön, kauppaministeriln 

ja myöskin Rumanian pankin edustajan ymmärtää, ettei ole mitään 

mahdollisuutta saada Suomen Pankissa olevia 65 % muuten kuin Os

tamalla tavaroita Suomesta. Rumanian viennistä on 65 % maksettava 

Suomen viennillä Rumaniaan. Rumania tulee siis aikaisemmin tai 

myöhemmin pakoitetuksi antamaan lisenssejä, sillä tämä on ainoa 
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keino. jolla rumanialais t viejät voivat saada rahansa. Suo

messa ei olla valmiita minkäänlaiseen "järjestelyyn" tässä 

suhteessa. 
Bdelläoleva selostus ei olisi täydellinen JOB en .ntaisi 

tunnustusta kauppaministeri COSTIHESCUlle ja hänen lähimmälle 

miehelleen, pääsihteeri GEORGIUlle heidän valmiudestaan avus-

taa minua 
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11 -J' 
As ia: . Ti tulee.Ollll ..... Et.l"Q. 

Olen jo parikin kertaa aikaisemmin tiedoituksis

sani maininnut siitä, että Rumaniassa oli huomattavissa 

.. tyytymättömyyttä Titulesoun Venäjän-politiikkaan. Yleinen 

mielipide oli tyytymätön siitä, että ulkoministeri, niin

kuin väitetään, oli valmis solmimaan sopimuksen, joka 

sodan sattuessa olisi antanut Ve~äjälle mahdollisuuden 

käyttää Rumaniaa läpikulkumaana. Bpäilyksiä oli myöskin 

olemassa siitä, oliko Rumanialla syytä Turkin salmia 

koskevassa kysymyksessä antaa kannatustaan Venäjälle. 

Rumanian kannalta katsoen olisi edullisinta, että salmet 

• 
olisivat 

oikeutta 

sottiin. 

avoinna ja ettei rajoitettaisi 

lähettää sotalaivojansa Mustalle 

että Rumanian politiikka täten 

muiden maiden 
1/ 

merelle. Kat-

oli joutunut 

palvelemaan sille vieraita 

Kaikesta päättäen 

häntä kohtaan oli olemassa 

tarkoitusperiä. 

Titulesou itsekin 

tyytymättömyyttä, 

huomasi, että 

sillä hän 

esiintyi kesäkuussa 

semmin kuin ennen. 

kanssa Titulesoulla 

Rumaniassa ollessani paljon varovai

Puolan ministeri Aroi •••• ski. jonka 

monasti oli ollut kiivaita yhteen-

V 
Vrt. Bukarestin Iän. r,p. n:o 2. 14.5.36. 

J AKELUOHJE : 

. Taya.lli nen. 

Ui 2 : A 4. 

J akeluohJemall ja ' 

T val Jinen. 
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Ei ulkomaaedustuklon, mu tta ulkoasia inmInisteriön tie 0 " 

tuksiin. 
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ottoja Venäjän kysymyksen Tuoksi, kertoi minulle, että 

Titulesou oli sanonut hänelle, "että Puola /1/ Toi sol

mia Venäjän kanssa läpikulkusopimukaen jos tahtoo, mutta 

Rumania ei sitä tee". Mahdollista on sekin, että Titu

lesou täten tahtoi rauhoittaa Aroi8~e.8kia, jotta tämä ei 

jatkaisi toimintaansa hänen politiikkaansa vastaan. 

Seurauksena Titulesoun Tenäläisystävällisestä poli

tiika ta oli, että Rumanian ja Puolan väliset suhteet 

kylmenivät. Beokin ja Titulesoun henkilö~ohtaiset välit 

kiristyivät yhä enemmän, mikä ei myöskään ollut omiaan 

edistämään liittolaismaiden välistä yhteistoimintaa. 

Luonnoll ista oli, että Titulescun jyrkästi rauska

lais-venäläinen politiikka herätti tyytymättömyyttä Saksas

sa ja Italiassa. Molemmat nämä maat ovat Rumanialle 

taI 0 u d 1 1 i s e s s a suhteessa tärkeimmät. 

Kuningas Carol on sitäpaitsi Hohenzollernsuvun jäse

nenä aina halunnut ylläpitää ystävällisiä suhteita Saksaan, 

.. mikä luonnollisesti ei ollut helppoa Titulescun aikana. 

Väärinkäsitys ten välttämiseksi lisättäköön heti, että 

kuningas, niinkuin useimmat Rumaniassa, kyllä tahtoo pi

tää kiinni liitusta Ranskan kanssa. 

Oli siis olemassa koko jou ko asiallisia 

jotka selittävät, että Titulesoun ulkopolitiikalla 

joukko vastustajia. 

syi tä, 

oli 

Olisi sitäpaitsi väärin kokonaan sivuuttaa henkilö

kohtaiset 8yyt, jotka ehkä myöskään eivät ole olleet 

kokonaan ilman vaikutusta. 

Titulesou on suunnaton tuhlari ja haluaa ympäröidä 

itsensä lOistolla, johon Rumanialla ei ole varoja. Hinen 



3. 

ulkomaalla käyttämänsä varat nousevat summiin. joita eivät 

suurvaltooenkaan ulkoministerit saa aivätkä edes katsoiai 

voivansa käyttää tarpeisiinsa. Balkanilla aatkustelleasaan 

hän usein kulkenut omalla junallakin j.n.e. Luulen. että 

hänen seuraajallaan Antonesoulla on rabaministerini olles

saan ollut monta raskasta hetkeä Titulesoun vuoksi. Titu

lesoun usein epäkohtelias ja ylimielinen tapa kohdella oman 

• hallituksensakin jäseniä on varmaan suututtanut viimemainit

tuja. Niin esim. Bukarestissa ollessani Titulesou kutsui 

kerran lounaalle ulkoasiainministeriöön koko hallituksen. 

lähetystöjen päälliköt sekä joukon muita huomattavia henki

löitä. yhteensä satakunta vierasta. Sensijaan. että hän 

olisi ollut ottamassa vastaan vieraitaan, antoi hän mei

dän odottaa itseään täsmälleen tunnin /1/, ennenkuin hän 

suvaitsi saapua. Kun tähän tulee lisäksi, ettei hän enää 

viime vuosina lainkaan hoitanut ministeriönsä asioita, vaan 

• aina oleskeli ulkomaalla, ei tosiaankaan voi ihmetellä, 

jos hänen virkatoverinsa lopulta kyllästyivät häneen. 

väisiä 

kanssa 

jäsenet lienevät varmaankin Diplomaatti kunnan 

siitä, että nyt on olemassa ulkoministeri, 
1/ 

keskustella asioistaan. he voivat 

tyyty

jonka 

Samalla kertaa kun Titulesoull a on vikoja, jotka 

17 
Alivaltiosihteeri Radulesou oli enemmän Titulesoun 

yksityiSsiohteeri kuin viraston päällikkö. Hänellä ei sitä
p!itsi 0 e mitään vaikutusta muihin viranomaisiin, joten 
han omaksui täysi~ passiivisen kannanoton käsitel~äviin 
asioihin nähden. Helgian lähettiläs, diplomaatti kunnan van
hinl .. san~ikin ke!r~ suoraan Radulesoulle, ettei ulkominis
.er 0 lalnkaan tayta velvollisuuksiaan, minkä läaä kil
tisti myönsikin. 
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tekisivät hänet mahdottomaksi olemaan hallituksen 

jossain toisessa maassa, on hänellä kjeltämättä suuret 

etunsakin. Kialtämätöntä on, että hän nauttii suurta 

natusta suuren yleisön keskuudessa Rumaniassa. Tituleacu 

on usein suurella taidolla ajanut maansa asioita. Ruma

nialainan kiinnittää suurta huomiota ulkonaiseen 

ja kaunopuhaieuuteen. Olen usein ollut tilaisuudessa 

~ näkemään miten rumanialaiset tuntevat anoranaista neutin

toa Titulascun pitäessä puheitaan. Hän on lahjakaa, hea

moiteltu lapsi, jota kohtaan tunnetaan ~räänlaist~ hel

• 

lyyttä. Hänen ulk(\maalla tekemät Telkansa maks€.tae.n 

dollisesti nurkuen - mutta maksetaan kuitenkin. Rumania

laiset ovat ylpeitä siitä, että heillä on ulkoministeri, 

jonka veroista puhujaa ei suurvaltojeniaan edustajien 

kuudessa ole. Kaunis muoto saa tosin joskus korTata 

sällön. 

Paitsi Puolassa 

tyväisyyttä Saksassa ja 

on Titu18soun ero herättänyt tyy-

Italiassa joissa maissa mie-

lellään nähdään, että Rumanian ja Neuvosto-Venäjän Täli t 

kylmenevät. 

Suurin piirtein katsottuna Rumanian ulkopolitiikka 

di varmaankaan tule suuresti muuttumaan. Niinkuin ranska

laiset ja englantilaiset lehdet ovat huomauttaneet, on Rumania 

rahallisessakin suhteessa riippuvainen Ranskasta. In näe sitä

paitsi, että Rumanialla olisi mitääh poliittistakaan syytä 

luopua liitostaan Ranskan kanssa. 

Mitä Titulescuun itseensä tulee, ei hänen poliittinen 
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ransa suinkaan ole päättynyt. Varmaa on, että hin 

vielä palaa ulkoministerin paikalle. 
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B U K A R K S T 1. SSA OLEVA LÄHETYSTÖ. Salainen. 

RAPORTTI n: 0 ö. 

VarSOvassa 8 p: nä loka kuuta 1 9 36. 

As i a : RJ.Ullani aSS.fl ...... Y.Qitnas saol$.~. 
J ~ 1 ,. . \ 

.va.t ...... tuan timaksu t .. . .......... . .. 

Rumani an kanssa solmittaessa ensimmäistä ma ksuso-

• pimustamme vuoden 1935 lopussa otettiin sopimukseen ahdo

• 

tuksestani seuraavan sisältöinen määräys Inootti ei: 
"Rumanian hal litus ja Suomen hallitus so pivat 

tä, että ne sallivat rumani alaisten tuotteiden tuonnin 

Suomeen ja suomalais ten tuotteiden tuonnin Rumaniaan sekä 

näiden maksamisen ilman muuta palkkiota tai veroa kuin 

mitä sovelletaan suosituimpaan maahan." 

Syynä t ähän oli, että olin saanut tietää, että 

oli olemassa ma ksuja, joita kannettiin, joiden määrä vai 

teli ja joista ei edes aina ollut mahdollista saada var 

maa tietoakaan. Suomen j a Rumanian välinen kauppasopimus

han jo t akaa me ille ylei sen suosituimmuuden, mutta mikä

li olin saanut kuulla, eivät valtioiden väliset suosi

tuimmuussopimukset estäneet Rumanian hallitusta sovellutta

masta eri mai hin eril ais ta menettelyä. 

Niinkuin inisteriö tietää, ei Suomella 

tosiasialli sesti ole ketään Hukarestissa, joka valvoisi 

asioitamme. Konsulimme on inisteriön kehotuks esta jo 

puoli vuotta sitten pyytänyt eroa, ja uusi ehdokka me 

JAKELU OHJE : 

Tavallinen. 

UE 2 : A . 

J ak eluohjemalleja : 

Tava llinen. 
Tava ll inen ja lis kai m inlaterlÖ ll e. 
,\1 ulkomaaedustuksen liedo ituk s iln. 
EI ulkomuedusluksen , m ulta u lkoasia inmI nisteriön Ii dol 

luksiin. 
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ei ole vielä saanut agrementtia. Tästä myöskin johtuu, 

ettei kysymystä Rumaniass& voimassa olevista tuontimaksui 

ta ole voitu lähemmin seurata. 

Suomen Gummitehtaan myyntiä eivät kysymyksessäolevat 

tuontimaksut nähtävästi ole erikoisemmin haitanneet. koska 

tehtaan edusta ja ei ole siitä huomauttanut. Niinkuin tun

nettu. on tämä liike toistaiseksi melkein ainoa. joka 

on vienyt tavaroita umaniaan. 

Viimekuluneen syyskuun 11 päivänä allekirjoittamal

laan ki rj eellä on 0.. Vuoksenniska kääntynyt 

puoleen ja huomauttanut siitä. että rumanialaisten osta

jien maksettava 38 ~ tuontimaksu on omiaan estämään liik

keen vientiä Rumaniaa.n. 

Niinkuin jo edellä mainitsin, on hy vin vaikea 

saada tietää, mitä määräyksiäumaniassa tosiasiallisesti 

sovellutetaan jostain maasta tavaroita tuotaessa. Nämä 

määräykset vafttelevat sitäpaitsi alinomaa. O.Y. Vuoksennis

kan kirjeen jo dosta olen koettanut saada selville mitä 

määräyksiä tällä het kellä on voi mas sa tässä suhteessa •• 

Rumanian Varsovassa olevan lähetystön kauppa-attasea 

on pyynnöstäni tutkinut asiaa j a on ilmoittanut minulle , 

että tavar oi ta Rumaniaan tuotaessa, muista maista paitsi 

Saksasta, Italiasta, Itävallasta, r sekkoslovakiasta ja 

Kreikasta, on makse ttava 38 ~ tuonti maksu. Tavaroita 

täessä muihin paitsi edellämainittuihin viiteen maahan, 

Rumania maksaa 38 ~ vientipalkkion. 

Bukarestissa olevan konsulaattimme ilm itus on yhtä

pitävä tämän tiedon kanssa. Valite t tavasti asia ei kui

tenkaan ole näin yksinkertainen. 
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Kysyassäni Rumanian kauppa-attasealta maksetaanko 

Puola s takin t avaroita tuotaessa kysymyksessäolevat 38 %, 
vastasi hän välttelevästi, että Puolaan nähden on ole

massa "erikoinen menettely", josta hän ei kuitenkaan ha

lunnut lähemmin tehdä selkoa. Kysymykseeni oliko muita-

kin erikoi s en menettelyn alaisia maita kuin Puola, vasta-

si hän, ettei hän tuntenut asiaa. Oli olemassa sopimuk-

sia, joi ta ei kui tenkaan ole julkai stu. Puolala iset 

viranomaiset, j oilta myöskin olemme koettaneet saada 

vää asiasta, sanoivat ensin, että Puolakin maksa edel-

lämainitut 38 ~ , mutta antoivat sittemmin eräitä täysin 

luottamukselli s ia tietoja. Tuontimaksut vaihtelevat eri 

tavaroihin nähden 15 - 42 % /1/ . Zlotyn tosiasiallinen kurs

si Vars ovan pankeissa on nykyään 35 zlotya 1000 l eistä, 

mutta valtioiden väl isessä so imuksess& on sovittu, että 

tavarainvaihdossa 1 zloty vastaa 19 leitä. Puolalaisten 

ilmoituksen mukaa n muutellaan edelläma inittuja monimutkai

sia määr äyk s i ä alinomaa. 

un tällaisia so pi muks ia ei julkaista vaan niitä, 

vast oin kaikkia suosituimmuusmääräy ksi ä , pi detään s a -

1 a i s i n a, on s el vää, et te i le 1 a sa mitään mah-
dollisuutta saada tarkka kokonaiskuvaa siitä, mitä Ru-

maniassa oikeastaan on voimass a tavaroita sinne tuotaes-

sa. 

itä edellämain'ttuun 38 vienti palkkiöon ja saman-

suuruiseen tuontimaksuun tulee, tuntuu tällainen systeemi 

ensi silmäyksellä aivan tarkOituksettomalta, mikäli ei 

aen tarkoituksena ole suosia poikkeuaasemassa olevia maita 

muiden kustannuksella . Näin ollenhan tuntuisi käaittämättö 
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mältä kuinka muut maat, niinkuin Englanti, Ruotsi, Hol

lanti y.m. alistuvat tällaiseen järjestelyyn. On kuiten

kin huomattava, että tavaroiden hinnat ovat Rumaniassa 

niin suuresti yleisten markkinahintojen yläpuolella, että 

sieltä on erittäin vaikea, usein aivan ma dotonta, ostaa, 

j os ei Rumania maksa vientipalkkioita. Kun Rumania sallii 

t uoda maa an kor eintaan 60 % sen omasta viennistä, ei

vät monet valti ot vo isi laisinkaan olla kaupallisissa suh 

teissa Rumanian kanss a, j os ei se suorittaisi vienti

palkkiota. Niinkuin inisteriö tietää solmin talvella 1 

Rumani an halli tuksen .. anssa kompenaa ti osopimuksen, jolla 

Suomen Gummitehdas oikeutettiin ostamaan viljaa, maissia 

y.m. Rumaniasta siellä olevilla l eillään. Osottautui kui-

tenkin, että hi nnat olivat noin 40 yli sen, mitä 

muualla ma ksetaan samoista tavaroista. Ru tsin ja 

lähetystöt ovat kertoneet minulle samaa omien liikemies-

4t tensä kokemuks·sta. Olen aikoinaan eåittänyt inisteriölle 

syynkin tähän. Rumanian valat ovat niin suuret, .ttä 

ja ulkomaalai s en valuutan puute niin tuntuva, että val

tiot, j otka ovat sill e lainanneet, ovat pakoitettuja vuo

sittain os t amaan tavaroita sieltä, koska ainoas taan täten 

voi daan saada valuuttaa velko jen korkojen maksuun. Sopi-

mukBissa on sovi ttukin sii tä, kuinka suuri osa ostojen 

kautta saadusta ulkomaalaisesta valuutasta käytet ään edel-

I lämaini ttua tarkoi tusta varten. Seurauksena t ä tä on, 

Rumaniassa va l litsee ankara kilpailu tavaroista, mikä ai

heuttaa hintojen nousun. Ky ymys edellämainitun 38 % 
timaksun lakkauttamisesta on siis monimut ainen kysymys, 
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koska sen lakkauttamisesta on seurauksena samansuuruisen 

vienti palkkionkin lakkauttaminen. 

Syynä si ihen, ettå juuri edellämaini tut vi isi maata, 

Saksa, Itävalta, Italia, Tsekkoslovakia j Kreikka ovat muihin 

nähden poikkeusasemas sa on se, että ne ovat n.s. heikko

valuuttais ia ma ita. Nii den valuutasta maksetaan maan 

puolella alempi hinta uin asianom aisissa valtioissa. 

den valuutat on julistettu Rumaniassa "vapaiksi", t.s. 

niitä saa os t aa ja myydä vapaasti. Niinkuin tunnettu, 

valuuttakauppa ke sk itetty Rumanian valtiopankkiin, joka 80-

velluttaa itse määräämäänaä pakkokurssia. 

Tarkoitukseni on Hukarestissa kä dessäni koettaa 

saada selville, mitä Skandinaavian maiden sikäläiset lähe

tystöt, konsulaattimme ja Su omen kanssa liikeyhteydessä 

oleva t henkilöt arvelevat asiasta. 

Edellämainitsemani maksuso pimuksessamme oleva 

antaa meille oikeuden vaatia Suomeen nähden sovellutetta

vaksi menettelytapaa, j ota suosituimma ssa asemassa oleva 

maa nauttii. Valite tt avast i on mah dotonta sanoa, mikä 

va l t i o on edul l isimmassa a semassa. e illä ei ole 

vas t i missään t apaukses s a mahdol l isuuksia pääs tä samaan 

asemaan uin n.s. heikkovaluuttai s e t ma at, 

ja Tsek kos l ova i an tulee, on ahdol lista, 

pahtunut devalvatio tulee vaikuttamaan sen, 

valuuttaa enää pidetä "heikkona". 

itä Italiaan 

ett ä nyt ta-

ettei· nii den 

Kaikki se, mitä edellä olan esittänyt osottaa 

miten vaikea on ke ittää vienti ä Suomesta Rumaniaan. 

1 n i s t eri: 
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B u k a r e B t i SSA OLEVA LÄHETYSTÖ. '.l.i ..•. ,. .. , . 
RAPORTTI n:o 7. ( , 
Varsova- ssa 27 p:nä loka - kuuta 1(~36. 

Asia: .Suomen - Rumanian maksu- ~IO ,,' 

.............. sopimus . .................. . 
~. f 

Äskettäin Rumaniassa ollessani kävin tapaamassa m.m. 

Rumanian valtiopankin pääjohtajaa CONST TI ESCUa saada seni 

(tt selville syyn siihen, minkä vuoksi Rumanian valtiopankki ei 

noudata ke säkuussa solmim~i clearingsopimusta. Hu omautin hä

nelle , että vähä väliä on sa ttunut tapauksia, j olloin pankin 

• 

on ilmoitet tu kieltäytyne en ottamas ta vas taan r ahoja Suomen 

Pankin tilille. Suomen Pankki ei myöskään ole a ina saanut so

vi~tu'a ilmoituks ia. uistutin häne lle s iitä, että joulukuus

sa 1 35 sol miman i sopimus oli kesäkuussa muutettu pankin omien 

toivomus t en muka isesti . Vaati muksestani oli Rumanian valtio

pankin edu sta ja läsnä jokaisessa kauppaministe riössä pidetyssä 

kokouksessa • 

J AKELUOHJE : 

Taval l inen. 

UE 2 : A 4. 

J akeluohjemllllcja ' 

Tavallinen. 
Tavallinen Ja Ii, ksl ministeriölle. 
EI ulkomaaedustuks n tledo itukalln. 
EI ui o ma edustuksen, mu tta ulkoaa lalnm,nlst rlön tiedol

tuks lin. 
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laisia ostajia heti kääntymään Bukarestissa olevan konsu

laattimme puoleen siinä tapauksessa, että sikäläinen val

tiopankki tekisi joitakin vaikeuksia. Ei ole aina sanottu, 

että vaikeudet ova t valtiopankin aiheuttamia. Voi sattua, 

ettei ksityinen pankki, jonka tehtäväksi summan suorittami

nen valtiop nkkiin on jätetty, hoida asiaa kunnollisesti. 

Sitäpai tsi voi sekin olla ma dollista, että ostaja pitää it

selleen edullisena olla maksamatta rahoja ja syyttää Rumanian 

val tiopankkia. 

Saamani vaikutus on, että Rumanian viranomaiset ai

nakin n t ova t valmiita sovelluttamaan kesäkuussa solmittua 

so pi mu sta. 

~~--
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B u k a r e s t i SSA OLEVA LÄHET YSTÖ. 

RAPORTTI n: 0 8. 
Var s ova- ssa 27 p: nä loka- k uuta i Q 36. 

Asia: Rumaniassa YOjmassaoleva t 

tuontimaksut II. 

I{I ~ '. 

Salainen. 
1" r ~ ••• ~ 

t. tLI: 
c. 

Viitaten edellämain itulla ots i kolla varustettuun tie

doitukse eni kuluvan lokakuun 8 päivältä n:o 6 olen tilaisuu-

.. dessa Bukar e ti ssa käytyäni antamaan seur aa via lisätietoja. 

• 

Skandinaav ' an ma iden l ähe tystöissä sanottiin minu~: , 

ettei vaadi ttu 38 % tuonti mak su - on oik eas taan kysymys va

luutta ostaessa ja myytäessä makse ttavasta arvontasoittamis

maksusta - tuota va ikeuks ia näistä ma ista tapahtuvalle vien

ni lle. Konsulaatti mme ja useiden suomalai sten lii kke iden edus

t a' a~ herra S 1 Rin ilmo ituksen mu kaan ke stävät Suomenkin 

vi entitavar t k sym ksessä olevan maksun. V li tuksia ei t ässä 

suhteessa ol e koskaan tehty . 

O .• Vuo senniskan os t an toiminimi Saneca empnerin 

j oht aj a kävi pyynnöstäni luonani. luksi hän piti kiinni en-

nen l au suma staan käs itykses t ä , että ky symy ksessä oleva 38 %:n 

maksu oli kokonaan pOistettava , jotta olisi ma dollista ostaa 

hänen a ikomi a n t avar oi t a Suomes t a . Pyynnöstäni rupesi hän l uo

nani yks ityiskohtai sesti l askemaan h into ja , j olloin osottau

tUikin, että ol isi mahdollista os t aa Suomes ta jos maksu olisi 

15 % eikä 38 ~ . 

JAKELUO HJE : 

Ui 2 : 11 4. 

len myöskin keskuste llu t ulko- ja kauppam i nisterin 

Taval~inen . 

JalteluohjemalloJ . 

T ava llinen. 
Tayallinen ja lI aKksl m inis terlöll • 
Ei u lkomaaedultukaen Ii o o iluks ii n. 
Ei ullcom eduslultlen, mu lla "lkouia inm,"1 t rlö n lIedol

tuk iin. 



sekä valtiopankin pääjoht a jan kanssa kysymyksessä olevasta 

asiasta. auppaministeri ja valtiopankin johtaja myönsivät, 

että Rumanian noudattama valuut .n arvon laskemistapa voi 

eräissä t apauksis sa helpottaa t uontia n.s. heikkovaluuttai

sista maista . 

Ehdot in senvuoksi , että manian tullitariffin 1031 

artiklassa / ferrosilicium, ferrochrom y. m. / mainittuihin 

t avaroi hin nähden alennettaisiin voimassa oleva 38 %. Jotta 

2 

., Suomesta voi ta i siin myydä k symyksessä olevia tavaroita Ru

man ia n ei ky symykses sä oleva maksu missään tapauksessa aai

si olla korkeampi kuin 15 %. Esit in seuraava t kaks i syytä, 

j otka mie lestäni jo RumanianK. itsensäkin kannalta puhuisiva t 

sen puoles t a , ettei edistettäisi tuontia Saksasta muiden mai

den kus tannukse l la . 

• 

1. Saksa ssa voi massaolevat v luuttar ajo itu set es tä

vät umania vapaasti käy ttämästä niitä 30 a 35 ~ j otka se 

pidättää vapa s een käyttöönsä Rumanias t a ostettujen tavaroi 

en hinnasta • 

2. Sa san mar kan ma dollinen lasku voi t äten aiheut

taa vahinkoja umani alle. Suomessa ei ole voimassa mitään 

rajoituksia ja se maksaa o~t onsa punnissa. 

Valtiopankin pääj oh tajan ja kauppaministerin keskenään 

asiasta neuvotel tua ilmoitettiin minul l e, ettei ollut mahdollis

ta tehd ä po ikkeusta Su omeen nähden. ys mys on periaatteellinen. 

On mahdollista, että ennen pitkää ryhdytään j oihinkin toimen

piteisiin nyky i sen asiantila~ muuttamiseksi. 

Nykyään O •• Vuoksenniskalla ei ole ka ikes ta päättäen 

mahdollisuuksia myydä edellämainittuja t avaroita umaniaan. 
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Edellisessä tiedoituksessani selostin Puolaan nähden 

sovellutettavia maksuja. ikäli Bukarestissa kuulin tultai
a/ 

siin ensi vuoden alusta Puolankin nähden noudattamaan samaa 

menet tel ä kuin muihin nähden. 

Liitän tähän pari päivää ennen lähtöäni Bukare s tissa 
miten! 

julkaistun luettelon, josta käy ilmi ulkomaalaisten valuut-

tojen arvo Rumaniass& lasketaan. iinkuin siitä ilmenee, ei 

Tsek oslovakia enää kuulu eikkovaluuttaisiin maihin. Paitsi 

Sa san markkaaluetaan heikkoihin valuuttoihin dinari, drakma, 

shi l ling ja pengö. 

Valuuttojen myyntikurssi 

Ilman palkkiota 38 %:n lisäyksin 

1 Egy ptin punta lei 
1 ollannin floriini 
1 drakma 
1 dinari 
1 S ksan markka 
1 helga 
1 pengö 
1 Tanskan r uunu 
1 Suomen mar kka 
1 Turkin liira 
1 escudo 
1 ng1annin punta 
1 eseta 
1 t al ian liira 
1 dollar i 
1 orjan kruunu 
1 Ranskan fr angi 
1 Tsekkoslovakian kruunu 
1 leva 
1 uotsin kruunu 
1 Palestinen punta 
1 zloty 
1 Itävallan s illing 
1 Sveitsin frangi 

515.-
54 .20 
1.05 
3.05 

39 . 50 
17.-
27 .50 
22.50 

2.30 
80.31 

4 .75 
50 .-
14.-

5.35 
102.50 

25. -
4.75 
3.60 
1. 22 

25.50 
502.-
19.25 
27 .50 
23 .40 

710.70 
74. 80 

23 . 46 

31.05 
3.17 

110.83 
6.55 

692.76 
19.32 

7.38 
141.45 

34.50 
6.55 
4. 97 
1.69 

35.19 
692.76 

26 .56 

32 .29 
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B u k a r e s t i SSA OLEVA LÄHETYSTÖ , 

RAPORTTI n:o 9. 

Varsova ssa 30 p:nä loka- kuuta 19 36. 

Asia: Rumanian ulkopolitiikka. 

I I ... ~I 
, .' '} ~ 

,Salainen. 

I 

i ainoastaan uropan sanomalehdistössä va n myöskin dip

lomaattipiireissä kiertelee niin paljon TITDLESCUn eron joh-

• dosta alkunsa saaneita Rumanian ulko politiikkaa koskevia huhu

a , että katson olevan sy tä kosketella tätä kysymystä . 

'. 

Keskustellessani Rumanian uuden ulkoministerin A TONESCUn 

kanssa vakuutti t ämä , ettei umanian ulkopolitiikka tule muut

tumaan . än s noi että vaikuttavana syynä TITDLESCBn pakolli-

seen eroon 01' m. se, ettei tämä asunu t umaniassa . Loista-

villaka n l ' joilla varustettu enkilö ei voi oitaa allituk

sen jäsenelle kuuluvia te t "viä, jos än i kos a n ole ko to

na.ll Tl TUL S Bn t a pa 1" t el lä al itukse le uhkavaa ti mu sia 

as ioista, j oita ån ei e es t äysin tuntenut , te i muiden h

teist ön änen kanssaan erittäin vai ea si . 

räille virka toverei llen i on T . e ittänyt muitakin 

1. soit ksena diplomaatti unnassa val l inneesta t yy tymät-
tömyydestä mainittakoon, että di a ttikunnan van in Belgian 
lähettiläs kerran vak vasti ' u mautt i um nian ulkoasiainminis
teriössä, ett ei se tä ttänyt tehtäviään. Suomen hallitus on 
usein kuukausimääriä saanut odottaa vas t auks ia kirjeisiinsä. 

JAKELUOHJE : 

Tavallinen . 

UE 2 : " 4. 

Jak luohj m lIe) : 

Tava l linen. 
T. vallin n ja lis ks l minlsl r iölle. 
EI ulkom aeduslu s n lietioitukslin . 
Ei ui 0 • orlualu I n, mu l l:l ulk o si Inmln' I riHn tiedo ,· 

luksl ln. 
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syi tä. än on ke rtonut TlTULESeDn Venäjän politiikan herättä

neen tyytymättömyyttä. umanian ja Puolan kiris t yneet väl it 

olivat samoin olleet omiaan a i kaansaamaan levottomuutta Ru

maniassa , jossa pannaan erittäin suurta arvoa näiden maiden 

liittosuhteelle . 

~äsit seni on, että II L se n ajama ulkopolitiikka oli 

se, jo a ennen kaikkea oli heikontanut hänen asemaansa. Ol i 

yleisesti tunnettua, että TI L~Se olisi halunu t solmia Ve-

• näjän anssa sopimuksen , · oka olisi tehn t t älle mandoll iseksi 

s dan a i kana käyttää umaniaa läpi kulkumaana. Väit tee t, että 

uman·a ·0 olisi solmin t tällaisen sopimu sen , e ivät kaikes

t a p··ättäen idä pa ikkaansa. Tiedän , e ttä HODZ Pr ahas sa ja 

eräät unk rila iset dipl omaa tit Budapestissa ova t antanee t ai -

• 

etta näihin u ui in . Saksan mini t e IUS kert oi minul-

le, että kun i n g ase Lomas ta alotteestaan F B-

lI en asi a s ättä a n toi hän e 1 1 e "k uni n

a a 1 1 i s e n s a n a n s a" s i i t ä, e t t e 

t ä 1 1 a i t a s p i u s t a 0 1 e 

·i e estäni ei 0 mi tään s tä ep ·illå unin 

ole m a s s a . 

an vakuutusta . 

TI eUn " venäläis s t ävällisy- s' il eni sein t avalla 

a erätti uuttumusta änen virk atovereissaankin . iin esim . 

s inut teliva t 1 V n·· ·ån Bu arest issa oleva ähetti -

utsui TI 1 S vir atoverinsa läs S OV 1 tOis i aan. erra 

sisäministerin lu kseen ' dessä T V 1 n k n s sa, j a .j är j e s t i 

niin, ttä viimemainittu in tuli pa itetuksi juomaan "veljen

mal·an ' venäläisen di plomaa tin anss . 

Englannin 1 . ett ilås Sir eginald kert oi minulle, 

että tenä t t ymättöm den ai eena oli se , että TlTUL SCD 

i äl i väitet ·· än ol i antanut suostumuksensa siihen , että r äät 
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Rumanian anskas ta tilaamat lentokoneet luovutettiin adridin 

hallitukselle. Yleinen mieli pide Rumaniassa on adridin halli

tuksen vastustajien puolella. 

Seurauk sena TlTU1ESCUn Venäjän politiikasta oli, että Ru

mani an suhteet sekä Puolaan että Jugoslaviaan kiristyivät. Ju

goslavian ukarestissa oleva l ähe ttiläs ASS1D01ATCH sano ikin 

minulle, ett ä Belgradissa ollaan t yt väis iä siihen, että u

maniassa on t apahtunut ulkomini s terin va i hdos. Täekkoslovakias-

.. sa ollaan tiet ' s t i t t mättömi ä, sillä se on tämän kautta j ou

tunut er i s t ett n asemaan. lisi u 'tenkin väärin luul la , e ttä 

ul 0 i nlst rin v i do s olis i va r al linen Pienen ntenten ole-

massa olol e . tä vähän uin T1TuL SC oli tämän liiton luoja, 

I sen r umanial ainen sol i"a oli Ta e 10 r S UI htä våhän voi 

hän n eronsa a i euttaa liiton l ak aamisen . 

~ itä 0 aan t lee , on T Un ero erättän t suurta 

t ytyväis"yt tä. B C on viime ks i å i en u unu t minu le sii tä. 

T 4 S D sanoi m' nulle a i van a t ulla Var s ovaan joulukuun 

tt alkupuolel a. Luultavaa on siis , että uolan ja umanian suh

te et paranevat. 

R ani an ar sov s sa ollut 1 "\ ttilås 1S 1 jätti h ti 

n ero te s sa ero a emuksensa , ja on jo l ähten t Vars o
t "ällä 

v sta . S nä t .. än oli , 3ttä ede llinen tSuur~a suosi:i ota naut-

tinut 1 :" e ttiläs CADERE erote tti ' n toimestaan 11 '1 'sc n toi -

mesta. 1 0 on koko ajan erittäin innokka s ti puolus t anu t 

SC n Venä"än p litiikkaa , eikä ole nauttinut t äällä min

äänlai ta luotta u ta • 

.I!lräis ä issä esitett jä xaittaiti ole tta uksia, ttä 

u ania l åhen isi Sa saa ja luo pu i s i liitos t aan anskan anssa, 

ei v i da ottaa va avalta annalta. iin uin as ti 1 n uo-
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mauttanut, ova t Saksa ja Italia kaupal l isessa suht ee ssa t är

ke i mmät umani al l e . n sam oin luonnollista , että ~ uningas Hohen

zoll er - suvun j äsenenä mi el ellään ylläpitää yviä suht ei t a Sak

saan . n ui tenkin muistettava , e ttä umanian ka i kki poliitt i set 

e ut pu uva t sen puole sta , e ttä se säi l ttää liittonsa anskan 

kanssa . Ranskan joht avissa pi ire i ss ä oltanee m öskin t äysin sel

vill ä tästä. anskan l ähe t ti l äs T I l ausui minulle seuraavaa~ 

"TT L se on anskan j a Rumani an ys t äv den esitai stel ija I cham-

ta pion 1, ja on luonnoll ises t ' s uosi t tu ans kassa . anskan etu jen 

kannal t a on kui enk ' n suo t vaa , e t ä uman ian v"li t toisiinkin 

• 

ma i in , es i m. olaan , ova t v·' t, TI LESe n n armos tuDe isuudas -

ta" j o tu ' , 

v ka ist a . A 

hä n k i n , 

t t ä n en m nettel nsä Ii monessa su tee ssa apä

a n san ' s t ä v ä S ' 0 n 

u t t a ä n 0 n t .. s e s sää n 
a 1 t 1 1 1 1 S e m p i, o t e n 0 n 1 u u 1 t a v a a , 

e t t ä ä n t u 1 e e t a s s ä s u h tee s s a 

o n n i s t u aa n a r e m m i n . " 

Lopu s i n s ytä 1 es ti osketel a er äi t ä suomala i s ' ssa 

1 hd issä olleita s " eti e toja , e ttä ' ien i nt nt e aikoisi nouda t 

t aa 1 i an si er i ä j a sodan sa t t essa säil t täå puolu etto

muu t ensa . i eni ' ntent on k k naan t oi sessa as mas sa ui n 

elgi a tie t ää v r s in hy vi n , e t tä nglant i ja anska j ha t pau _ 

s es sa 0 0 m a n etu n s a k i n vuo s i t ul eva t puolus t amaan 

s i tä. J os Be l gi a a i na on val mis r- t mään s ot aan Ranskan vuoks i, 

tulisi s ' itä l uul t va s ti ol emaan seur uksena se , e ttä s otaa sään

nöllise ti äyt äisi ' n sen aluee l la . anskan r akent ama 'agi no t 

l innoitusv öhyke pak ottaa vastus t a j an t ekemään h ökkäy s en Bel

gian kautta , jossa vas t us t us on ei oin . i enen n t n t en valtiot 
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ovat kokonaan eri asemassa kuin Belgia. Ne eivät voi odottaa 

anskasta apua , jos eivät ne itse puolestaan ovat valmiita 

avus tamaan tätä. iillä ei ole siis mitään sy tä luo pua liit

tola issuhteestaan anskaan . Toinen asia on, että Rumania sopi

muksista väl ittämättä aina tullee mene ttelemään siten kuin sen 

mielestä kulloinkin on edullisinta sille itselleen . 


